
New Developments. New Prototypes. New Ideas.

Neuentwicklungen. Neue Prototypen. Neue Ideen.

Herbst 2026  ::  Autumn 2026



4  ::  Customer Yarns

2  ::  Outdoor Flame Retardant

Welcome to the world of custom trimmings! Gerster manufactures and 

develops. Tapes. Cords. Piping. Fringes. Effilées. Tubes. Tassels. Tiebacks. 

Indoor and Outdoor. Individual projects for our customers. And our own ideas. 

Over the past few months, we have developed many projects and innovations. 

We highlight a few examples on the following pages. 

Are you inspired by the wide range of possibilities? Feel free to contact us. Your 

creativity and ours together: Great ideas can become reality.

Herzlich Willkommen in der Welt individueller Posamenten! Gerster fertigt und 

entwickelt. Bänder. Schnüre. Keder. Fransen. Effilées. Schlauchlösungen. 

Quasten. Raffhalter. Indoor und Outdoor. Individuelle Projekte für unsere 

Kunden. Und eigene Ideen.

In den vergangenen Monaten haben wir viele Projekte und Innovationen 

entwickelt. Einige Beispiele zeigen wir auf den nachfolgenden Seiten. 

Die vielen Möglichkeiten inspirieren Sie? Nehmen Sie gerne Kontakt mit uns 

auf. Ihre und unsere Kreativität zusammen: So können Ideen Realität werden.
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Unsere Doppel-Strategie hat sich bewährt: Auf der 

einen Seite klassische, traditionelle, detailreiche 

Posamenten (siehe hierzu Thema 7). Und auf der 

anderen Seite moderne, funktionale, oft outdoor-

geeignete Entwicklungen. Hier einige Beispiele. 

Our dual strategy has proven successful: on the one 

hand, classic, traditional, intricately detailed trimmings 

(see Topic 7). And on the other hand, modern, 

functional designs that are often suitable for outdoor 

use. Here are a few examples. 

1  ::  Aktuelle Produktentwicklungen  ::  Current Product Developments
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Viele Gerster-Projekte betreffen den Bereich Outdoor. Mit zunehmender 

Tendenz wird sogar ammhemmendes Garn verlangt. Wir verfügen über ein 

solches Garn. Dessen Besonderheit liegt im sehr natürlichen Look & Feel.

Many of Gerster's projects are in the outdoor sector. There is an increasing 

demand for ame-retardant yarn. We carry such a yarn. What sets it apart 

is its very natural look and feel.

22
2  ::  Outdoor Flammhemmend  (Flame Retardant) 



Unsere Design- und Entwicklungsabteilungen arbeiten 

immer individuell nach Kundenwunsch. Zum Beispiel 

passend zu bestimmten Bezugsstoffen. Sie senden uns Ihr 

Textil- oder Farb-Muster. Wir entwickeln die exakt darauf 

abgestimmten Trimmings. 

Our design and development departments always tailor their work to 

each customer’s specic needs. For example, we can create 

trimmings that match specic upholstery fabrics. You send us your 

fabric or color sample, and we develop trimmings that are precisely 

coordinated with it. 
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3  ::  Farb- und Design-Anpassungen  ::  Color and Design Customizations



4  ::  Kunden-Garne  ::  Customer Yarns

Wir von Gerster haben zahlreiche Garne in vielen Farben 

am Lager. Polyester. Acryl. Viskose. Leinen. Baumwolle. 

Nylon. Und viele Spezial-Garne. Natürlich können wir 

auch spezielle Kunden-Garne verarbeiten. Gern testen 

wir, wie Ihr Wunsch-Produkt in Ihrem speziellen Garn 

aussieht. 

Here at Gerster, we have a wide variety of yarns in many 

colors in stock. Polyester. Acrylic. Viscose. Linen. Cotton. 

Nylon. And many specialty yarns. Of course, we can also 

work with specic yarns provided by our customers. We’d be 

happy to test how your desired product looks when made 

with your specic yarn. 
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5  ::  Individuelle Raffhalter  ::  Custom Made Tiebacks

5
Individuelle Raffhalter, in Design, Material und Farbgebung 

exakt nach Kundenwunsch. Bereits ab einer Mindestmenge von 

60 Stück entwickeln und produzieren wir für Sie Ihr ganz 

spezielles Wunschprodukt. 

Custom curtain tiebacks, tailored exactly to your specications 

in terms of design, material, and color. Starting with a minimum 

order of just 60 pieces, we’ll develop and manufacture your 

very own custom product. 



6  ::  Individuelle Quasten  ::  Custom Made Tassels

Emotionales Design erlebt derzeit ein großes 

Comeback. Und das betrifft auch Akzente durch 

Quasten. An Kissen. An Sonnenschirmen. An 

Fenster-Dekorationen. Mit unserem erfahrenen, 

handwerklich geschultem Quasten-Team 

entwickeln und produzieren wir Modernes, 

Traditionelles, Indoor oder Outdoor. 

Emotional design is currently making a big 

comeback. And that includes decorative accents 

created with tassels—on pillows, on umbrellas, and 

on window decorations. With our experienced, 

skilled tassel-making team, we design and produce 

modern and traditional styles for both indoor and 

outdoor use. 
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1882 gründete Gustav Gerster seinen kleinen Posamentier-Betrieb. Schon 

bald entwickelte sich das Unternehmen zum größten deutschen 

Posamenten-Hersteller. Aus dieser Erfahrung schöpfen wir bis heute. 

Auch indem wir klassische Posamenten-Designs neu produzieren oder 

modern interpretieren. 

In 1882, Gustav Gerster founded his small trimmings business. The 

company soon grew to become Germany’s largest trimmings 

manufacturer. We continue to draw on this experience to this day, 

including by reproducing classic trimmings designs or reinterpreting them 

in a modern way.  

7

7  ::  Historische Inspirationen, Neue Produkte  ::  Historical Inspiration, New Products



Herzliche Einladung zu einem Besuch hier in Biberach! Wir führen 

Sie gerne durch unsere Produktion, zeigen Ihnen Ideen, Produkte 

und Inspirationen, erläutern, wie unsere Produkte entstehen, 

gewähren einen Blick in unser Muster-Archiv und beantworten 

gern Ihre Fragen. 

We cordially invite you to visit us here in Biberach! We’d be 

happy to give you a tour of our production facilities, show 

you ideas, products, and sources of inspiration, explain how 

our products are made, give you a glimpse into our sample 

archive, and answer any questions you may have. 

Schnittfransen
Fringes
by Gerster

Schnüre, Seile
Cords, Ropes
by Gerster

8  ::  Herzliche Einladung nach Biberach.  ::  Warm Invitation to Biberach
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Braiding
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Twisting

TechTex

Logistics, Shipping
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Viele Verarbeitungstechniken im Haus: Schnüre drehen, Häkeln, Weben, Flechten.

Tradition und Hightech. Vom traditionellen Häkeln bis zu Carbon-Geweben.

Wir liefern exibel, schnell und in hoher Qualität. Große oder geringere Mengen.

Hohe Kreativität. Mit eigenen Designern sowie exzellenten, erfahrenen Technikern.

Familiengeführt. 200 Mitarbeiter im Werk Biberach. 50 Mitarbeiter im Werk Polen. 

Riesiger Muster-Fundus von jederzeit auegbaren Designs. Großes Know-How. 

Many processing techniques inhouse: cords, 
twisting, crocheting, weaving, braiding.

Tradition and high-tech. From crochet to traditional 
machines up to carbon fabrics.

We deliver true to color, exible, fast and in constant 
high quality. Large or smaller quantities.

High creativity. With own and external designers as 
well as excellent, experienced technicians.

200 employees at the Biberach plant. 50 employees 
at the plant in Poland. 

Huge sample pool of products, ideas and designs. 
Extensive know-how and knowledge. 

Woven tape with (Your?!) company logo

Crocheted piping

Tassels, key tassels, tiebacks

Tapes, decorative or functional

Gerster in Biberach

About us  ::  Wer wir sind



Gustav Gerster GmbH & Co. KG
Memminger Strasse 18

D - 88400 Biberach / Riss
Germany

https://www.gerster.com/produkttyp/trimmings/
   www.gerster.com

 trimmings@gerster.com

Orders, Administration:
Tel.    +49-7351-586-137

http://www.gerster.com
mailto:trimmings@gerster.com
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